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SATELLITE SPEAKER SYSTEM

BEDIENUNGSANLEITUNG: SATELLITEN-LAUTSPRECHER-SYSTEM
MANUEL D’INSTRUCTIONS: SYSTEME HAUT-PARLEURS SATELLITE
GEBRUIKSAANWIJZING: SATELLIET LUIDSPREKERSYSTEEM
MANUAL DE INSTRUCCIONES: SYSTEMA DE ALTAVOZ DE SATELITE
ISTRUZIONI: SISTEMA DI ALTOPARLANTI SATELLITE
BRUKSANVISNING: SATELLITHOGTALARSYSTEM
VEJLEDNING: SATELLIT HOJTTALERSYSTEM

KAYTTOOHJE: SATELLITTIKAIUTINJARJESTELMA
INSTRUKCJA OBSLUGI: SYSTEM GLOSNIKOW SATELITARNYCH
PRIRUCKA OBSLUZE: KULS® HANGFALRENDSZER
HASZNALATI UTASITAS: SATELITNi REPRODUKTOROVA SOUSTAVA
WHCTPYLIUW MO SKCMNYATALIMM: CATENMUTHAA AKYCTUYECKAA CUCTEMA
ERFM : FESER
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S P'X1 03 — Consists of SP-X103F and SP-X103C

Bestehend aus SP-X103F und SP-X103C

Se compose de SP-X103F et SP-X103C
Bestaat uit SP-X103F en SP-X103C

Consta de SP-X103F y SP-X103C

Limpianto & formato da SP-X103F e SP-X103C
Bestar av SP-X103F och SP-X103C

Bestar of SP-X103F og SP-X103C

Thank you for purchasing JVC speakers.

Before you begin using them, please read the instructions care-
fully to be sure you get the best possible performance. If you have
any questions, consult your JVC dealer.

Vielen Dank fiir den Kauf dieser JVC-Lautsprecher.

Lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung vor Ingebrauchnahme
sorgféltig durch, um stets optimale Ergebnisse zu erzielen. Wenden
Sie sich bei etwaigen Fragen bitte an lhren JVC Héndler.

Nous vous remercions pour I'achat de ces enceintes JVC.
Avant de les utiliser, lire ces instructions avec attention pour en
obtenir les meilleures performances possibles. En cas de ques-
tions, consulter votre revendeur JVC.

Dank u voor de aanschaf van deze luidsprekers.

Lees alvorens over te gaan tot aansluiten, deze gebruiksaanwijzing
door zodat u de best mogelijke prestaties zult verkrijgen. Neem
kontakt op met de JVC dealer indien u vragen heeft.

Le estamos muy agradecidos por haber adquirido estos altavoces
de JVC.

Antes de utilizarlos, sirvase leer las instrucciones detenidamente
a fin de obtener el mejor rendimiento posible. Si tienenaluna
pregunta, acuda a su agente de JVC.

Grazie per aver acquistato questi altoparlanti della JVC.

Prima di cominciare 'uso degli altoparlanti, leggete attentamente
le istruzioni per assicurare le migliori prestazioni. Qualora
sorgessero dei dubbi, rivolgetevi al vostro rivenditore JVC.

Tack for ditt val av dessa JVC-hogtalare.

Innan du kopplar in hdgtalarna i din ljudanlaggning bér du for att
f& maximala prestanda fradn hégtalarna ldsa igenom
bruksanvisningen noggrant. Kontakta din JVC-aterférséljare om
du har fragor eller kénner dig oséker.

Tak for kebet af JVC-hgijttalerne.

Gennemlaes venligst vejledningen omhyggeligt for de tages i brug,
sa De kan opna den bedst mulige ydelse. Forhgr hos Deres JVC
forhandler hvis De har nogen spergsmal.

Siséltada seuraavat osat SP-X103F ja SP-X103CZestaw
przyrzadow SP-X103F a SP-X103C

A késziilék SP-X103F és SP-X103C egységekbdl all
Sestava komponentt SP-X103F a SP-X103C
CocTaBneH u3 komnoHeHtoB SP-X103F un SP-X103C
H SP-X103F & SP-X103C

SP-X103F 1} SP-X103C £ +4

Kiitos siita ettd paadyit valinnassasi JVC-kaiuttimiin.

Ennen kuin alat kdyttaa niita, lue kayttdohje huolellisesti, jotta ne
toimisivat parhaalla mahdollisella tavalla. Jos Sinulla on kysyttavaa
ota yhteys JVC-edustajaan.

Dziekujemy Panstwu za zakup gtosnika firmy JVC.

Przed jego zastosowaniem prosimy o szczegétowe przeczytanie
niniejszej instrukcji celem jak najlepszego wykorzystania
Swietnych wtasciwosci tego wyrobu. W przypadku jakichkolwiek
zapytan prosimy sie zwroéci¢ do najblizszego punktu sprzedazy
firmy JVC.

K&szonjlk, hogy JVC reproduktort vasarolt.

Hasznalatba vétele el6tt figyelmesen tanulmanyozza at ezt az
utasitast, hogy a legnagyobb mértékben kihasznalhassa ezen
termék kitné tulajdonsagait. Barmilyen kérdése
esetén, kérjiik,forduljon az On JVC zleti képviselsjéhez.

Dékujeme vam, zZe jste zakoupili reproduktor JVC.

Pred jeho pouzivanim si peclivé proctéte tento navod k pouZziti,
abyste mohli co nejlépe vyuzivat vynikajici vlastnosti tohoto
vyrobku. Budete-li mit jakékoli dotazy, obrat’te se na svého
obchodniho zastupce JVC.

Mbi 6narogapvm Bac 3a nprobpeteHue rpomkorosoputena JVC.
Mepea Havanom aKcnayaTaumm, NoxXxanymncra, TwaTtenbHO 03Ha
KOMbTECb C 3TUMM MHCTPYKUMAMU. DTO HEO6X0AMMO ANA Makcu
MasnbHO 3dheKTMBHOrO MCMONb30BaHUA rpoMKroBopuTensa. Ecnu
y Bac ocTaHyTCcA Kakue-nMbo Bonpockl, obpaTtutech K Bawemy
avnepy JVC.

JEGHTAERE TVC BB -

TERRAGHE AT > G HIBSREA B IR E - DAMECR 1S4
AR ETERE - AMEREN] > FEE TVC REEREREBER

JVC 2u|FE To FMA At

o 45 UHHH HMES ASSHI| doll AS d8ME =
20| EA|7| Bighct, 22 Atgol A2 JVC ti2|Fof 22
SHAIR.

s

LVT1032-001A
(E]



— SAFETY INSTRUCTIONS —
“SOME DOS AND DON’TS ON THE SAFE USE OF EQUIPMENT”

This equipment has been designed and manufactured to meet international safety standards but, like any electrical
equipment, care must be taken if you are to obtain the best results and safety is to be assured.

Do read the operating instructions before you attempt to use the equipment.

Do ensure that all electrical connections (including the mains plug, extension leads and interconnections between
pieces of equipment) are properly made and in accordance with the manufacturer’s instructions. Switch off and with-
draw the mains plug when making or changing connections.

Do consult your dealer if you are ever in doubt about the installation, operation or safety of your equipment.
Do be careful with glass panels or doors on equipment.

DON'T continue to operate the equipment if you are in any doubt about it working normally, or if it is damaged in any
way — switch off, withdraw the mains plug and consult your dealer.

DON’T remove any fixed cover as this may expose dangerous voltages.

DON'T leave equipment switched on when it is unattended unless it is specifically stated that it is designed for unat-
tended operation or has a standby mode.

Switch off using the switch on the equipment and make sure that your family know how to do this.
Special arrangements may need to be made for infirm of handicapped people.

DON’'T use equipment such as personal stereos or radios so that you are distracted from the requirements of traffic
safety. It is illegal to watch television whilst driving.

DON'T listen to headphones at high volume as such use can permanently damage your hearing.
DON'T obstruct the ventilation of the equipment, for example with curtains or soft furnishing.
Overheating will cause damage and shorten the life of the equipment.

DON’T use makeshift stands and NEVER fix legs with wood screws — to ensure complete safety always fit the
manufacturer’s approved stand or legs with the fixings provided according to the instructions.

DON'T allow electrical equipment to be exposed to rain or moisture.
ABOVE ALL
— NEVER let anyone, especially children, push anything into holes, slots or any other opening in the case.
— this could result in a fatal electrical shock;
— NEVER guess or take chances with electrical equipment of any kind
— it is better to be safe than sorry!
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B Types of speaker systems

e

SP-X103F
Satellite speakers (4)

SP-X103C

Center speaker (1)

H Precaution for when hanging the speaker system on walls
and pillars

® Check and make sure that the walls and pillars are strong enough to
enable the installation of the speaker system. If they are weak, it is
imperative that you reinforce them.
If walls or pillars with insufficient strength are employed, the speaker
system may fall, resulting in injury and/or trouble.

@ Installing the provided wall hanging bracket.
1) Connect the speaker cord.
2) Install the provided wall hanging bracket onto the speaker body with
the screw that is also provided.
3) Adjust the angle of the speaker body.
4) Use the hole of wall hanging bracket and hang it on a nail or a wooden
screw of the wall.

Screw (not provided) Speaker body

You can adjust the angle by loosening the screw.
Tighten the screw after adjusting the angle.

Wall hanging bracket

Screw (M5 x 10 mm)
(provided)

B CONNECTION

1. If cords are covered with insulation, twist the core of the cord at the end
of each cord,then remove the insulation.
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2. Insert it into the hole while pressing down the terminal lever.

Black
Press

Center speaker

Satellite [ — Satellite
(Front, right) “ = =||| (Front, left)
{ \]
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Speaker terminals
on the amplifier

SP-X103F SP-X103F
Satellite Satellite
(Surround, right) (Surround, left)

B CONNECTION

¢ Connect the LEFT speaker terminals of the amplifier to the terminals of
the LEFT speaker and RIGHT to RIGHT and CENTER to CENTER using
the attached speaker cords as shown in the figure making sure polarity is
correct; (+) to (+) and (-) to (). Connect the black speaker wire to the
(-) terminal.
* Turn off power to the whole system before connecting the speakers to
the amplifier.
¢ The nominal impedance of the SP-X103 is 8 Q. Select for use an amplifier
to which a speaker system with the load impedance of 8 Q can be
connected.
¢ The maximum power handling capacity of the SP-X103 is 100 W.
Excessive input will result in abnormal noise and possible damage. In
cases where the signals described below are applied to the speakers,
even if the signals are below the maximum allowable input, they may
cause an overload and burn the wiring of the speakers. Be sure to lower
the amplifier volume beforehand.
1) Noise during FM tuning.
2) High level signals containing high frequency components produced
by a tape deck in the fast forward mode.
3) Click noise produced when turning power of other components on and
off.
4) Click noise produced when connecting or disconnecting cords with
the power on.
5) Click noise produced when the cartridge is replaced with the power
on.
6) Click noise produced when operating amplifier switches.
7) Continuous high frequency oscillation or high pitch electronically
produced musical instrument sound.
8) Howling when using a microphones.

B SPEAKER FOR A/V COMBINATION

SP-X103 have a magnetically-shielded design for placement adjacent to

TVs and monitors without causing color aberrations. However, color may be

affected as a result of how the speaker system is installed. Therefore, be

careful of the following:

1. When placing these speakers near a TV set, turn off the TV’s main power
switch or unplug it before installing the speakers.
Wait at least 30 minutes after the system is installed before turning on
the TV’s power.

2. If another speaker system has been set up near the TV set, that system
may cause color unevenness in the TV’s picture.

3. In spite of the shielded design of these speakers, some types of TV’s
may be affected by them. If this happens, move the speakers a short
distance form the TV set.

B SPECIFICATIONS

Type : 1-way 2-speaker Bass-Reflex Type
(Magnetically-shielded type)

Speakers : 5.5 cm cone x 2
Power Handling Capacity 100 W
Impedance :8Q

: 80 Hz —-20 000 Hz
: 81 dB/W-m

Frequency Range

Sound Pressure Level

Dimensions (W x H x D)
Satellite speakers
Center speaker

:82mmx 159 mmx 111 mm
158 mm x 87 mm x 111 mm

Mass : 0.77 kg each

Accessories : Speaker cord
(10M) e 2
(B5M) ceeei 3
Bracket ......ccocoeiiiiiiiieeee 2
Screw (M5 x 10 mm) ........... 2
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